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Ce vrea coaliţia?
Tot mai mult iese la lumină, că 

jocul coaliţiunei maghiare din parla
ment cu limba de comandă maghiară 
e fórte hazardat.

Vécjénd cu câtă încredere în pu
terile proprii şi cu câtă speranţă în 
isbândă vorbesc şi scriu neobosit con- 
ducétorii aşa disei „resistenţe naţio
nale", s’ar páré, că Kossuth, Apponyi 
şi Banffy cu ai lor sunt siguri de 
învingerea finală în acestă luptă. Nu 
prea póte ínsé omul înţelege, pe ce 
se basézá acéstá purtare încrezută a 
celor din coaliţie, căci presupunerea 
lor de pănă acuma, că bătrânul rao- 
narch va preferi în cele din urmă 
mai bine de a ceda şi în cestiunea 
limbei de comandă, decât de a-se în
vrăjbi cu ei şi cu constituţia, şî-a 
cam pierdut basa, de când s’a dove
dit repeţit, că în cestiunea limbei de 
comandă domnitorul rémáne neîndu
plecat. Se scie, că are cause fórte 
grave pentru acésta, şi, după cum în
suşi a mărturisit, e constrîns chiar 
peste voinţa sa de a tiné sémá de 
ele în interesul monarchiei întregi.

De unde îşi ia în asemeni îm
prejurări bar. Banffy cutezarea sé 
afirme în comitetul diriguitor al coa
liţiei, că el nu póte primi propunerile 
lui Eötvös — care cerii ca coaliţia sé 
înceteze cu resistenţa ei pasivă şi sé 
priméscá imediat a constitui un ca
binet din sínül séu în condiţiunile 
date—fiind-că e convins că regele va 
primi în curând postulatele Ungariei, 
nu putem sci.

Décá ţinem sémá, că acelaşi 
Banffy, care s’a opus astfel părerii 
lui Eötvös, a declarat însuşi în ca
meră, că nu trebue sé se dea impor
tanţă limbei de comandă şi serviciu, 
ci va fi deajuns a introduce ca ecvi- 
valent pentru ea limba de regiment 
maghiară, atunci tótá purtarea lui 
apare ca a enigmă, precum o pre
zenta şi contele Tisza în articolii séi 
mai noi. Contradicerele dintre enun- 
ciaţiunile de mai ’nainte şi acum ale 
şefilor de căpetenie din comitetul 
coaliţiei, fac impresiunea ca şi când 
ar fi toţi înţeleşi şi s’ar fi hotărît a 
manevra aşa ca sé încerce pănă la

| extrem tot posibilul de a constrînge 
j cumva pe monarch sé cedeze în tote. 
| Nu-i pentru cele puţine cuvinte 
| germane de comandă, (pce Apponyi, 
| ci limba de comandă maghiară ínsémná 
independenţa Ungariei. De aceea trebuie 
sé stăruim aşa mult, ca sé o avem.

Stefan Széchényi le dicea cona
ţionalilor séi: Pregătiţi-v0 bine, câşti
gaţi pe partea vostră’ popórele nema
ghiare, liberându-le de sub jugul io- 
băgiei şi dându-le libertatea indivi
duală, pentru care sé le cereţi în 
schimb sé înveţe limba şi sé adopte 
cultura maghiară. Ér j după-ce veţî fi 
simţit că a-ţî reuşit şi sunteţi tari, 
atunci faceţi pasul decisiv şi cutezaţi! 
De s’ar scula dingrópá astădi marele 
lor Széchényi tot aşa ar trebui sé le 
vorbéscá, ba sé-i dojenéscá şi mai 
tare: sé nu uite că’s puţini şi slabi, 
căci situaţia de astăzi e şi mai grea, 
şi mai periculosă ca mai înainte cu 
o jumétäte de veac. Căci dela Aus
tria nu mai pot stórce nimic, ér na
ţionalităţilor nu Ie mai pot da nimic, 
căci statul, ce vor sé-1 clădescă, l’au 
pus pe nisce base utopice, carî le 
fac cu neputinţă sé recunóscá sin
cer dreptul de limbă şi individualita
tea naţională a acestor popóre, sin
gura şi cea din urmă condiţiune de 
pace între ele şi rassa maghiară.

Ce va face Apponyi cu indepen
denţa, décá n’are pe ce s’o aşetje în 
mod trainic? Şi cum înţelege el a- 
césta independenţă absolută fără a 
se separa Ungaria de Austria? A 
scris în (Jiarele franceze şi englezesc!, 
că Maghiarii nu vor separaţiunea. 
Atunci ce voesc? Ca independenţa 
Ungariei, cu armată şi politică econo
mică independentă, sé fie sprijinită şi 
ocrotită şi de baionetele Impératului?

Aşa ceva nu mai póte fi nicî-o- 
dată, de şi-ar da învoirea de o sută 
de ori chiar şi Impératul.

Au trecut vremurile de mai ’nainte. 
Nu mai domnesce în Austria „Cama- 
rilla“, ci Impératul trebue sé ţină adî 
sémá de voinţa popórelor imperiului, 
voinţă va cádé puternic în cum- 
péna destinelor monarchiei.

De aceea, ori-ce s’ar dice, e réu 
ales momentul de a face politică ris
cată maghiară kossuthistă.

6e s’a vorbit în şedinţa 
comitetului coaliţiunei.

La alt loc al numérului nostru de 
a<Ji aducem mai pe larg ceea-ce a dis de
putatul Carol Eötvös în şedinţa de Vineri 
séra a comitetului diriguitor al coaliţiunei. 
La locul acesta ţinem sé fixăm numai 
unele momente mai principale din decur
sul acelei şedinţe, ce s’au telegrafat şi dia- 
relor din străinătate.

Şedinţa a deschis’o Francisc Kossuth 
raportând comitetului despre consfătuirile, 
ce s’au urmat între Fejervary şi şefii co
aliţiunei, carî au discutat cu ministrul pre
şedinte numai în calitate de persóne pri
vate. A declarat, în fine, că resistenţa pa
sivă trebue continuată cu t0tă energia, căcî 
nu póte fi vorba de desarmare; trebue înse 
sé se stabilescă cu cea mai mare îngrijire
modalităţile resistentei naţionale.

’ ' lA luat apoi cuvântul Polonyi, care a j
presentat conferenţei un elaborat gata, des- 1

făşurând pănă în cele mai mici amenunte 
disposiţiuni privitóre la resistenţa pasivă. 
Punctul de vedere al lui Polonyi este, ca 
municipiile sé nu ia spre scire ordinul lui 
Fejervary, ér décá funcţionarii ar fi ridicaţi 
din oficiüj comitatele^sé nu lase pe funcţio
nari şi sé-i susţină.

Se mai plănuesce instituirea în tóté 
comitatele a unor comisiuni, cari sé înca
seze sumele de biruri şi, în numele ţârii, 
sé le predea guvernului. Comisiunile acestea 
ar trebui apoi sé garanteze creditorilor* 
stréini ai statului plata regulată a cupó- 
nelor de rentă, ér funcţionarilor plata re
gulată a lefurilor.

După Polonyi a vorbit Carol Eötvös 
Ceea-ce a spus el, cetitorii vor afia mai 
jos.

Contele Eug. Zihy, consilier secret, a 
îndreptat — spun fiarele maghiare — un 
atac extraordinar de violent în contra lui 
Eötvös, care — dise Zichy — predică 
desarmarea când naţia întrâgă ar tre
bui sé stea în picióre. Carol Eötvös, cu 
propunerea sa, a rămas cu totul isolat, — 
urmă Zichy. »Sé nu ne amăgim ; revolu- 
ţiunea nu se póte evita. Revoluţia} e pe capul 
nostru, şi e o revoluţie făcută de sus. Décá 
noi ne vom Âncrede în priceperea Habs- 
burgilor, atunci ne înşelăm. Noi trebue sé 
ne organisăm, peptru-ca ori ce ar urma, 
sé ne afle gata. Primul lucru sé fie alcă
tuirea de comitete în municipii, carî sé or 
ganiseze de o parte resistenţa pasivă, ér 
de altă parte sé ofere scut sigur funcţio
narilor. Se referă apoi la cuvintele ce le-a 
dis Francisc Deak, că Habsburgii n’ar fi 
primit pactul, décá nu ar fi fost Sadova. 
Francisc Deak a mai (Jis, că pe când se 
urmau tratările în 1867, décá honvezii ar 
fi fost juraţi pe constituţie, nu s’ar fi în
tors contra Maghiarilor.

Desid. Banfly a declarat, că se ală
tură întru tóté la vederile contelui Zichy 
şi că resistenţa trebue continuată tot cu 
mai mare energie. — Contele Aladar Zichy 
s’a pus pe punctul de vedere cel mai ex
trem,

La fine Francisc Kossuth a propus, 
ca de-ocamdată sé nu se aducă o decisiune 
în meritul cestiunei, ci sé se lase pe 
şedinţa proximă de adî, Luni, când toţi 
membrii comitetulni vor fi faţă.

Se póte prevedé de pe acum ce hotărî- 
re vor aduce, dat fiind, că contele Apponyi 
conducétorul cel mai radical al stângei, care 
n’a luat parte la conferenţă, într’o convorbire 
cu nisce bărbaţi politici, a <|is : „Crisa nu.va 
dura lunî de dile, ci ani înttegi. Ea va 
dura, pănă când va trebui neapărat sé se 
acorde armatei ungare comanda în limba 
maghiară,. Naţiunea nu trebue sé cedeze, 
deóreee limba de comandă ungurescă, în- 
sémná independenţa. Ceea-ce nu póte sé 
dea cu drept impératul Austriei, nu trebue 
sé respingă regele Ungariei«.

Carol Eötvös asupra situaţiunei.
Obiectul discusiunilor opiniei publice 

îl formézá încă cele întîmplate în şedinţa 
dela 14 Iulie a comitetului esecutiv al opo- 
siţiei coalisate. Pentru prima 0ră s’a în- 
tîmplat, ca din sînul coaliţiunei sé se audă 
în publicitate un glas de avertisment, cu 
îndemnul a-se íntórce de pe panta pri- 
mejdi0să şi a-şî impune moderaţiune. Gla
sul acesta a emanat de Ia Carol Eötvös. 
Se crede înse, că în conferenţele intime 
s’au audifc şi mai nainte asemenea glasuri,

ele ínsé n’au ajuns la cunoscinţa publică, 
cum a ajuns acuma avertismentul lui 
Eötvös.

Corespondentul din Budapesta al dia- 
rului „K Fr. Pr.u s’a adresat direct lui 
Eötvös pentru lămuriri; acesta ínsé a de
clarat corespondentului, că conferenţă a 
fost intimă şi că este obligat a tiné se
cretul. Atâta ínsé póte spune, că tóté co
municatele făcute pănă acuma sunt defec- 
tuóse şi unele tendenţi0se.

Atunci corespondentul s’a adresat 
unui alt bărbat, care a fost de faţă la dis- 
cusiune şi espunerile lui sunt autentice. Éta 
ce a declarat acel bărbat:

— Deputatul Carol Eötvös când în şe
dinţa de eri a adresat oposiţiei avertis
mentul, se nu împingă naţiunea în revo- 
luţiune, el n’a spus ceva nou, ci a repetat 
numai avertismentul séu esprimatîn dife
rite rînduri în sinul comitetului. Părerea lui 
Eötvös pe care şî-a enunţat’o în comitet 
este, că coaliţiunea are trei datorii:

1) A primi sans phrase, sé alcătuescă 
guvernul, deóreee ea este majoritatea le
gală a parlamentului.

2) Guvernul, ce se va forma din coa- 
liţiune, sé realiseze din postulatele naţionale 
atâtea, câte se pot esecuta momentan.

3) Trebue sé se ingrijéscá de forma
rea şi esistenţa unei oposiţii, care fără sé 
facă obstrucţium, sé ţină la ordinea dilei 
postulatele neîmplinite naţionale, pănă ce 
nu vor fi împlinite şi acelea.

O altă datorie a coaliţiunei ar fi ső 
absórbe partidul liberal, asigurând astfel
o majoritate compactă.

In privinţa resistenţei pasive, Eötvös 
a declarat, că nu póte fi de acord cu or- 
ganisarea unei asemenea resistenţe şi că 
déca părerea sa nu va puté străbate, va 
fi silit sé cumpánéscá din nou şi matur» 
décá póte sé mai stea la postul ce l’a ocu
pat pănă acuma în comitetur esecutiv.

Resistenţa pasivă, adevérat, a fost 
ideea lui Eötvös încă pe timpul cabinetului 
Tisza, nici odată el ínsé n’a admis ca a- 
acéstá resistenţă sé mârgă pănă acolo, 
încât sé seîmpedece chiar şi încasarea dă
rilor plătite de bună voie.

In comitetul esecutiv s’a au^it cri
tică împotriva bărbaţilor conducétorí, pen
tru faptul că s’au dus la baronul Fejer- 
váry, deşi s’a tăcut declaraţia, că nu s’au 
dus la el decât ca particulari. Eötvös a 
declarat energic în şedinţa comitetului, că 
nu esistă motiv a protesta, pentru-că acei 
bărbaţi s’au dus la ministrul preşedinte, 
fie ca particulari, fie constituiţi în subco
mitet.

Eötvös a apostrofat direct pe politi- 
cianii conducétorí ai coaliţiunei şi le-a pus 
întrebarea, dâcă Kossuth, Darányi, contele 
Andrassy séu Apponyi vor lua réspunde- 
rea pentru încurcăturile, cărora ar fi es- 
pusă ţâra?

Dintre cei apostrofaţi a réspuns Da- 
ranyi declarând scurt, că ar fi fost gata 
în împrejurări fórte grele a se pune în 
fruntea unui minister din sînul coaliţiunei. 
Motivele pentru carî nu s’a putut face a- 
césta sunt cunoscute, şi el declină răspun
derea.

Baronul Banffy încă a réspuns pe 
scurt la apostrofarea lui Eötvös, spunând 
că nu împărtăşesce părerea lui Eötvös re
lativ la primirea sans phrase a guvernului 
de cătră coaliţiune, fiind-că are convinge
rea, că regele va împlini curénd postula
tele naţionale ale Ungariei.
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Declaraţia contelui Zichy.
Al doilea orator, care în cunoscuta 

şedinţă a comitetului a provocat sensaţie, 
a fost contele Eugen Zichy. Coresponden
tul diarului „N. Fr. Pr.u a obţinut o de
claraţie de la numitul conte al cărei con
ţinut îl publicăm aici în resumat:

înainte cu câtva timp — spune de
claraţia — contelui Eug. Zichy într’o so
cietate înaltă din Viena i-s’a făcut reproşul 
că e rebel şi că Maghiarii stau pe un punct 
de vedere revoluţionar.

— Eu am réspuns, (Jice contele Zichy, 
că nu noi, ci camarilla din Viena a îm
pins naţiunea la resistenţă.

Contele Zichy a mai expus în numi
tul cerc aristocratic, că constituţia Unga
riei este milenară şi nu dateză numai de 
la 1867, cum se crede în Viena. Rudolf 
de Habsburg a învins pe Ottokár de Boe- 
mia şi s’a făcut stăpân cu ajutorul arma
tei unguresc!. Urmaşul lui a primit de la 
străbunii Ungurilor dreptul regal apostolic 
ungar numai aşa, că el ne-a asigurat prin 
o scrisóre inaugurală, că ne va respecta 
constituţia, datinele etc. Urmaşii acestuia 
au promis acelaşi lucru prin jurământ. 
Nu noi ani jurat regelui, ci regele ni-a 
jurat noué, că ne va recunósce dreptu
rile. Nu el a fost, care ne-a dat drepturi, 
ci noi i-am dat drepturi, ér noi le-am 
dat numai regelui apostolic al Ungariei. 
Astfel împeratul Austriei noué nu ne póte
decreta nimica.

Şi apoi — continuă Z. — am pus în
trebarea, cine este revoluţionar? Noi, Ma
ghiarii, car! stăm pe temeiul legii şi ce
rem executarea legilor, întărite de rege 
prin jurământ, orî Viena, care vrea sé ig
noreze garanţiile constituţiunei nóstre?

La noi nu se póte guverna cu ordi- 
natiunî. Noi nu cerem decât executarea 
legilor, şi nici odată n’am cerut altceva. 
Nu putem deci ii consideraţi ca revoluţio
nari. Parlamentul a dat prin cunoscutul 
conclus o îndrumare comitatelor şi comita
tele vor executa acest conclus, cu tóté cir
cularele guvernului, fiind-că acel conclus 
este legal, ér noi cari am provocat conclusul, 
nu vom abandona municipiile.

Motivele declaraţiunilor mele — în
cheie contele Zichy — erau deci cele mai 
firesc! şi repet, că nu noi, cei de jos, facem 
revoluţia, ci cei de sus, din Viena .

pe cioban arestat, se duce la el, ca se-l 
smulgă. Sergentul nostru îl întrebă de ce 
nu i-s’a adresat lui şi gendarmul ungur 
făcând gură, e arestat.

Gendarmul ungur despre care am, 
spus că rémásese la cârciumă, vexând pe 
cei doi arestaţi, a spus că rémáne şi el 
decă sunt arestaţî ceilalţi.

Cu aceşti trei inş! arestaţî, sergen
tul de grăniceri se depărteză de fron
tieră.

In acel timp mulţimea de dincolo, 
ciobani, săteni şi gendarmî unguri, védend, 
că sergentul grănicer' plecă cu arestaţii, 
vin spre frontieră făcând mare sgomot.

Caporalul de grăniceri îi someză sé 
se retragă. Mulţimea nevoind, el ordonâ
0 salvă de focuri, care au fost trase în vânt.

Neputénd sé-i intimideze prin acésta 
salvă, a comandat o a doua, de data a- 
césta în mulţime; unul a murit şi a fost 
înmormentat de autorităţile ungare, aprópe 
de frontieră, ér altul a fost rănit şi se 
găsesce în spitalul unguresc din Gimpa.

Cei arestaţî au fost puşîîn libertate.
Din tóté acestea resultă, că grăni-

1 cerii noştri au fost în perfectă legalitate 
I atuncî când au tras focuri.

Aflu chiar,’ că atuncî când comisia 
însărcinată, ca sé ancheteze, a făcut cer
cetări, i-s’a declarat de gendarmii unguri, 
că ai lor sunt de vină.

Acesta se confirmă şi prin faptul, că 
gendarmii unguri dela Poiana-Muerii au 
fost mutaţi spre Deva, considerându-se ca 
o ruşine, ca ei sé stea mai mult timp in
acel punct.

Procesul verbal de cercetările făcute 
va fi înaintat d-lui ministru de résboiü de 
cătră d-1 colonel Anton Popescu.

Incidentul dela fruntaria
ungaro-română.

(,ResultateI anchetei făcute de autorităţile 
române.)

Sub titlul »Adevărul asupra inciden
tului dela fruntarie«, corespondentul (pa
rului »Universul« din Bucurescî comunică, 
pe basa anchetei făcute de procurorul A. 
lacomi şi de colonelul A. Popescu, coman
dantul reg. 5 artilerie român din T.-Jiu, 
istoricul următor al incidentului din 7 
Iulie dela Poiana Muierii:

In toţî anii ( îua de 7 Iulie fiind 
sărbătorea Simzienelor, se face la Poiana 
Muerii o nedee, la cârciumile ce se im- 
proviseză în acea di. Iau parte : ciobanii 
de pe la stânele n<5stre, ciobani transilvă
neni şi omeni de pe la graniţă, cari tre 
când fruntaria, vin să cinstescă la acele 
cârciumi.

Soldaţii noştri grăniceri şi un sergent 
erau în patrularea frontierei; un caporal, 
ce se găsea la o stână de pe teritoriul ro
mânesc, vine şi anunţă pe sergent, că doi 
gendarmî unguri sunt la stână şi vor să-l 
vadă.

Sergentul întîmpină pe acei 2 gen- 
darmî cu care se cinstesce. Unul din gen
darmî rămâne la cârciumă, er celalalt plecă 
peste fruntarie.

Sergentul nostru împrăscie pe gră
niceri pe frontieră şi anunţă pe cârciu- 
mari, că 6rele sunt 3 şi deci să ridice câr
ciumile şi să plece.

In acest timp sergentul aude o de
tunătură de revolver; uitându-se înapoi 
vede un cioban transilvănean şi-l cerceteză 
de ce a dat foc.

Acesta nevoid se spună, sergentul îl 
declară arestat; un gendarm ungur vădend

Un articol al contelui Tisza.
Contele Tisza îşi esprimă părerile 

asupra situaţiunei într’o serie de articole 
publicate în „Az Újság“. Din expunerile 
celui mai recent articol extragem urmă- 
tórele:

„Numai acea naţiune merită o vieţii 
naţională^ care fiind atacată în dreptu
rile sale şi în libertatea sa, nu întrebă 
décá stă faţă  în faţa cu o putere mai 
mare şi nu cumpănesce eventualităţile 
lUptei, — ci fără a şovăi îşi varsă sângele 
în lupta pe vieţă pe morte.«

Naţiunea nóstrá — continuă Tisza —
! a luptat mai de multe orî asemenea 
lupte de apérare. Istoria ínsé nu ne 
arată un singur cas, că naţiunea ar fi 
provocat lupta, spre a schimba starea 
existentă de drept conform dorinţelor 
sale. Nu susţin că o asemenea luptă n’ar 
pute fi îndreptăţită..., dér naţiunea nu
mai atuncî e permis a o duce în luptă, 
când starea existentă este in adevér insu
portabilă, când acea stare face naţiunea in
capabilă de a-şî împlini misiunea şi când 
ţinta luptei merită pericolele împreunate cu 
ea. înainte de tóté este necesar ínsé a ex
pune limpede şi pe faţă naţiunei motivele şi 
primejdiile luptei... Coaliţiunea întinde un 
amurg asupra acestora, cum nu se mai po 
menesce în istorie vr’un exemplu la cei 
ce şî-au tîrît vr’odată naţiunea în o ase
menea crisă.

Tisza citâză din enunciaţiunile şefi
lor coaliţiunei relevând ambiguitatea sfor
ţărilor lor despre cari nu se scie, decă se 
învîrtesc în jurul limbei de comandă şi re
giment, orî în jurul celor 4 milióne ce ar 
trebui plătite de Ungaria la investiţiile co
mune.

Contele Tisza conclude, că este o su 
gestiune numai, că coaliţia s’ar lupta pen 
tru  mărirea scopurilor naţionale.

Scrisóre din Bucurescî.
iCoresp. part. a „Gaz. Trans.“)

— 3 Iulie
pilele acestea a ploat bine aprópe în 

tóté părţile ţ0rii, asigurând în chipul a- 
cesta normala desvoltare a porumbului, 
care este pănă acum fórte frumos. Recolta 
vitei de vie de asemenea promite a fi 
bună, atât ca cantitate, cât şi ca calitate.

Póme s’au făcut în abundanţă, aşa în cât 
se vând în căruţe pe stradă.

— O pildă despre bunătatea de suflet 
a Românului a fost ajutorarea desertori- 
lor ruşi de pe vasul de résboiü »Potem- 
kin«. O parte dintre marinarii, cari veni
seră în Bucurescî, intraseră în marea be
rărie »Carul cu bere« a fraţilor Mircea.
Ei fură primiţî cu simpatie şi ospătaţi. 
Fie-care muşteriu ţinea ca sé facă cinste 
cu o halbă, cu o ţigară, etc.

Un alt fapt este şi urm ătorul: Mai 
mulţî funcţionari inferiori de la căile fe
rate române, au cotisat între ei şi au 
strîns o sumă bunicică, pe care au oferi- 
t ’o marinarilor ruşi. Acest tratament l’au 
avut desertorii ruşi şi prin alte localităţi 
ale térü.

Birjarii, mai ales cei din capitală, se 
înţelege, că i-au tratat ca pe fraţi, dân- 
du-le adăpost, mâncare şi preumblându-i 
gratis cu trăsuri prin oraş.

_ Vineri s’a deschis în sala scólei
Golescu, al 6-lea congres al institutorilor 
şi învăţătorilor din totă ţera, pentru a 
discuta diferitele reforme, ce se impun pe 
tărâmul învăţământului primar rural şi 
urban. Congresul este presidat de d-1 mi
nistru al cultelor şi instrucţiunei publice 
M. Vlădescu, şi a fost deschis printr’un 
serviciu divin la metropolie, oficiat de P.
S. Sa archiereul Nifon, locţiitor de metro- 
polit. La prima şedinţă a vorbit şi fostul 
ministru al instrucţiei d-1 Spiru Haret, 
care (Jise între altele, ca scopul înveţă- 
mântului primar nu este numai a învăţa 
pe copii sé cetescă şi sé scrie, ci a simţi 
românesce, sé scie cine sunt şi să-şî iu- 
béscá patria şi neamul.

— Episcopul Dunării de jos a trimis 
o pastorală protopopilor eparchiei sale, 
în care arată importanţa istorică a espo- 
siţiei naţionale de la 1906, când se împli
nesc 40 de ani de domnie ai Regelui 
Carol, şi 1800 de când ímpératul Traian 
pornit din Roma, în fruntea vitejilor séi 
oşteni, a sosit în aceste părţi. înaltul 
prelat arată, că cele dintâi seminţe ale 
creştinismului au fost aduse în Dacia prin 
colonişti Romani sub Traian, şi că cele 
dintâi centre de administraţie şi organi- 
saţie bisericescă au fost tocmai în cuprin
sul eparchiei Dunărei de jos, căci la ve
chiul Tomis şi alte localităţi din Dobro- 
gea au fost reşedinţele celor dintâi epis
copii şi metropolii ale Românilor din aceste 
părţi. Se cade deci, ca la acestă serbare 
sé ia parte şi biserica acésta, înfiinţând 
o secţie deosebită, în care sé se espună 
odórele vechi, ca: vase sfinte, cruci, vest
minte, fotografii de biserici etc.

— Joi s’a constituit în mod definitiv 
societatea »România« pentru esploatarea 
terenurilor petrolifere, aparţinând statului 
şi particularilor. S’a subscris un capital de 
16.345,000 lei. Intre subscriitorî figureză 
d-1 Al. Marghiloman cu 500,000, prinţul 
Barbu Stirbey 400,000, Pleşea 400.000 etc. 
In aceeaşi di s’a autentificat la tribunalul 
Ilfov, secţia de notariat, actul de asocia- 
tiune al societăţii »Romania«.

_ ţMarul conservator »Acţiunea«,
organul d-lui Victor Ionescu, fratele mi
nistrului de finanţe, d-1 Taclie Ionescu, a- 
nunţă cu litere marî peste pagina I, ca 
s’au pus bazele unei ligî anti-grecescî, 
care are de scop a ţină piept propagandei 
grecescî din Macedonia. Preşedintele a- 
cestei ligî este mflacaratul patriot, d-1 C. 
Disescu, fost ministru, senator, profesor 
universitar, ér organul ei de publicitate
diarul »Acţiunea«.

_ A aparut în editura institutului
grafic ,.Minerva« Călăuza staţiunilor bal
neare şi climaterice din România, de d-1 
Aurel Scurtu, licenţiat în sciinţele farma
ceutice. Cartea acesta a apărut snb aus
piciile ministeriului domeniilor, industriei 
şi comerciului, şi are ca prefaţă un inte
resant studiu, scris de inginerul de mine, 
Alimaneşteanu. Cartea are 344 pagini şi 
cuprinde numéróse ilustraţii, tabele şi o 
hartă a staţiunilor balneare din România, 
şi costă 2.50 banî esemplarul.

Pressa bucureştenă a primit cu sim
patie apariţia acestei cărţi, a cărei lipsă 
se simţia.

Un nou secretar de stat.
In urma schimbării recente a cabi

netului ungar, mai mulţî secretari de stat 
şî-au dat dimisiunea din consideraţiunî po
litice. Neputând rémáne vacante aceste 
posturi, cabinetul a luat mésurí, ca postu
rile se fie completate. Cel dintâiu dintre 
miniştri, care a intervenit sé-i se numescă 
un secretar de stat, a fost Dr. George 
Lukacs. El a propus M. Sale numirea la 
acest post a consilerului Dr. Victor Mol
nár. Numérul proxim al fóiei oficiale va 
publica acestă numire.

Foile din Budapesta înregistrând nu
mirea acesta, releveză că noul secretar de 
stat nu se ocupă cu politica şi tóté cali
tăţile sale şi le-a pus şi pănă acuma în 
serviciul cestiunilor culturale şi şcolare.

Victor Molnár este un fiu al Bra
şovului şi e născut la 1859. Studiile se
cundare şi-le-a terminat in Braşov, ér pe 
cele juridice în Cluşiu şi Budapesta. La 
1882 a fost numit de Trefort practicant 
în ministeriul cultelor, unde a avansat 
treptat pănă la secretariatul de stat. Noul 
secretar este lăudat pentru activitatea sa 
intensivă nu numai pe terenul adminis
trativ din resortul cultelor, ci şi pe te
renul publicisticei şi literaturei maghiare. 
Peste tot numirea lui Victor Molnár în
tâmpină simpatii în pressa maghiară. Ca 
fiiu al Braşovului cunósce bine cu deose
bire referinţele acestui comitat şi pe cât 
suntem informaţi, este un spirit emancipat 
de şovinismul dominant, care adesea în
tunecă vederile chiar şi ale celor mai lu
minaţi bărbaţi maghiari.

SCIRILE DILEI.
— 4 (17) Iulie.

Parastas pentru Mihail Gogălniceanu.
Erî dim. s’a oficiat la c im itiru l Eternitatea 
din Iasî o panachidă la mormântul marelui 
Mihail Gogălniceanu în presenţa rudelor 
şi a câtorva sute de cetăţeni din tote 
straturile societătii. S’au ţinut discursuri 
de cătră d-nii Dr. Zosîn, State Dragomir 
şi Emanoil Manoliu, diarist.

Preoţi croaţi pentru liturghia glago-
litică Pg Croaţi i-a mâhnit mult faptul, 
că papa Pius X  n’a voit sé le concedă 
liturghia glagolitică. Din causa acesta în 
comuna Vodice de lângă Sebeniko s a fă
cut o demonstraţie din incidentul sfinţirei 
unui steag al socoliştilor. La serbare au 
participat mulţi preoţi din Croaţia-Slavonia.
La banchet unul din preoţi â  ţinut un 
toast pentru liturghia-glagolitică şi a cri
ticat aspru decisiunea papei. Conmesenu 
s’au ridicat de pe scaune şi au aclamat pe 
orator.

»Banatul«. Dela începutul lui Iulie st. 
v. curent apare în Lugosiü o nouă fóie 
poporală, care este edată şi redactata de 
d-1 Dr Valeriu Branisce, directorul »Dra
pelului«. Étá ce dice d-1 Branisce în pri
mul numér al acestei foi, ce l’am primit 
erî: »Aducerea aminte plină de dragoste 
a poporului din aretul Banatului m’a în
demnat sé pun temelia la acestă fóie pen
tru  poporul român, pe care am botezat o 

Banatulu în semn de recunoştinţă şi 
multămită pentru inima deschisă şi gândul 
senin cu care a résplátit poporul român 
din Bănat lucrarea mea«. Scopul ce-1 ur- 
maresce acestă fóie séptémánalá este de 
a da o lectură bună şi folositóre poporului 
doritor a ceti gazete. Ea nu va face po
litică. Dorim confratelui nostru şj nouei 
sale foi cel mai b u n  succes, ca sé-sí ajunga 
tinta sublimă ce şi-a pus’o de a conlucra 
cu devotament la luminarea şi înaintarea 
poporului nostru! — »Bănatul« costa pe 
an 4 coróne, pentru România 10 Lei.

Teatru românesc în Zârneşti. Repre-
sentatia anunţată pe Duminecă sera in 
Zârneştl s’a ţinut conform programului. 
Succesul a tâ t’cel material cât şi cel mo
ral a fost splendid. Brava inteligenţă ro
mână din ZârnescI a dat din nou o do
vadă strălucită despre interesul, ce-1 pórta 
orî-cărei întreprinderi românescî. Sala cea 
spatiósá a hotelului comunal era ticsita 
de un public distins, compus nu numai 
din Zârneştenî, ci şi din iubitori de arta, 
de prin comunele vecine Tohanul - vechiu 
B ran , Poiana Mărului.—D-sóra Lucia Rosand 
si d-1 Zahiarie Bârsan au riválisát întru 
a  ne t r a n s p o r ta  în regiunile superióre ale 
adevératei arte şi pentru neîntrecutele lor 
prestaţiunî au fost frenetic aplaudaţi şi 
aclamaţi. Primirea artiştilor şi a ospeţilor
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veniţi din alte părţi a fost din cele mai 
căldurose. Toţi au dus cu sine suvenirile 
cele mai plăcute. Vom reveni mai pe larg 
în alt număr.

Alegere de preot. Alegerea de preot 
al treilea la biserica Sf. Nicolae din Scheiul 
Braşovului se va face — precum aflăm — 
de Duminecă într’o săptămână. Candidaţi 
la acest post sunt d-nii preoţi Sfetea, dia
conul I. Prişcu şi teologul abs. A. Oancea.

0 desminţire. Unele diare din străi
nătate au înregistrat scirea, că mai mulţi 
marinari ruşi, aparţinători echipagiului va
sului »Potemkin« ar fi fost înrolaţi în ma
rina română. Scirea acesta tendinţi<3să se 
desminte în modul cel mai hotărît de 
cătră forurile competente române.

Victimele din Macedonia, o  telegramă 
oficială din Constantinopol anunţă că în 
trei vilaiete macedonene au fost ucişi dela 
Martie înc<3ce 44 greci, 379 sârbi; 83 greci 
şi 4 sârbi au fost făcuţi prisonierî.

— Din Sofia se anunţă: Hilmi Paşa 
şi cei doi agenţi civili au primit dela co
mitetul revoluţionar din Monastir scrisori 
de ameninţare, cu răsbunare personală 
dăcă un bulgar nevinovat, condamnat la 
mdrte, a fost în adevăr executat la Mo- 
mastir.

Prima domnişdră doctor la universi
tatea din Cernăuţi.’ Din Bucovina se scrie 
»Drapelului«, că filele trecute a fost pro
movată Ia gradul de doctor în filosofie la 
universitatea din Cernăuţi d-ş6ra Hinkie- 
wicz, de naţionalitate Rutencă. Cu finea 
acestui an şcolar au trecut cu succes esa- 
menul de maturitate la gimnasiul din Cer
năuţi româncele, d-ş6rele Victoria Voiuţchi 
şi Veronica Ţurcan.

Mdrtea subită a unui comandant de
COrp. Contele Felix Orsini-Rosenberg, care 
nu de mult a fost numit comandant al 
corpului de armată XIII din Zagreb a mu
rit subit dilele acestea. Comandantul de 
<îorp ţinea inspecţie în Csaktornya asupra 
unui regiment de ulanî. Intorcându se de 
pe câmpul de exerciţiu, contele s’a răs
turnat de pe cal şi a cădut mort la pă
mânt. Medicii au constatat apoplexie. Con
tele era în etate de 60 ani.

Cununie. D-1 Mateiu Şirlincan, func
ţionar de bancă, şi Elena Hanganutz îşi 
vor celebra cununia lor Luni în 17 Iulie 
1905 st. n. la 6rele 4 d. a. în biserica gr. 
<cat din Borgo-Bistriţă.

Starea semănăturilor în Rusia. Din
Rusia vin scirî neliniştit6re cu privire la 
starea semănăturilor. Din rap6rtele publi
cate de diarele rusescî resultă că recolta 
acestui an va fi ftfrte slabă. In guverna- 
mentele Saratow, Samara, Tambov, Wjatka 
recoltele sunt nimicite. ţ>iarul »Samarski 
Kurjer« publică scirea că întregul ţinut 
dincolo de Wolga e ameninţat de f<5mete. 
Situaţiunea acesta precară e causată parte 
de căldurile extraordinare ce au ţinut 
timp mai îndelungat în unele ţinuturi 
parte din lipsa de ploi.

— Din Lodz (Polonia rusescă) se 
anunţă că Vineri la amiadi 60 de cazaci 
dintre cei tăbărîţî între Lodz şi Zgierz, au 
refusat mâncarea ce li s’a dat şi au tri
mis ca delegat din parte-le un cazac mo- 
hamedan anume Chasanow. Acesta a pre- 
sentat cererile întregului detaşament, cari 
sunt: raţiuni îndoite, soldă îndoită, de <5re- 
ce e timp de lupte, precum şi plata sol
delor din trecut.

Căpitanul în loc de răspuns, a îm
puşcat pe Chasanow. Când cazacii au voit 
să megă mai departe cu plângerea, s’a che
mat infanteria şi cei 60 de răsvrătiţî au 
fost prinşi, legaţi şi transportaţi în fortă- 
reţa Ivangorod.

— Se telegrafieză din Petersburg dia- 
rului »Berliner Tageblatt«, că în centrul 
oraşului, într’o casă de lângă palatul mi- 
nisteriului de comunicaţiuni, s’a descope
rit o fabrică de bombe. Revoluţionarul care 
se afla acolo a împuşcat pe un ofiţer de 
poliţie şi pe un om al casei, însă a fost 
arestat. S’au confiscat cantităţi mari de 
materiale întrebuinţate de revoluţionari.

— Poliţia din Petersburg s’a dus f i
lele aceste la locuinţa consilierului de stat 
în funcţiune Ivanitkzy, spre a face perchi- 
siţie. Ivanitzky a tras patru focuri de re
volver, rănind pe un ofiţer de poliţie şi 
ucigând pe portarul casei. După aceea Iva
nitzky se refugiâ pe coperişul casei. Mul
ţimea adunându-se, s’au chemat cazaci» 
cari au rănit pe mulţi cu nagaicele. După 
multă trudă, Ivanitzky şi o tînără fată, 
care se afla în casa sa, au fost arestaţi.

NECROLOG. Subscrişii cu inima înfrân
tă de durere aduc la cunoscinţă trecerea 
din viaţă a neuitatului lor soţ, tată, fiu, gi 
nere, frate, cumnat şi nepot Dr. Ioan Raţ, 
advocat în Şiria în etate de 34 ani şi în 
al 4-lea an al fericitei sale căsătorii. Ră
măşiţele pământesc! ale scumpului defunct, 
sfinţite de preoţimea gr. or. română din 
Şiria, Duminecă în 3 (16) Iuliu dimineţa 
vor fi transportate la Arad, unde după 
amiadi la 6rele 5 vor fi aşezate spre odih
nă eternă în cripta familiară din cimiterul 
de jos.

Şiria, 2, 15 Iuliu 1905. Fie-i ţărâna 
uş(3ră şi bine cuvântată memoria lui! Văd. 
Georgina Raţ, soţia; Văd Teodora, Raţ, ma
mă; Iustin Raţ, frate; Adriana şi Letiţia, 
fice; Zeni măr. Papp, Maria măr. Pelle, su
rori. Vasilie Raţ, Saveta Raţ, Paulina Popa 
unchi şi mătuşe. Văd. Barbara Antonescu, 
s6cră; Virgil şi Camil Antonescu, Melentie 
Papp, Petru Pelle, cumnaţi.

Recomandându-o în atenţiunea celor 
interesaţi, amintim, că se pote procura 
dela autor, seu dela redacţia „Revistei 
Economice“ şi Librăria archidiecesană din 
Sibiiu pe lângă preţul de 1 coronă plus 
porto.

„Revista Nostrâ.“. Nr. 8 dela 1 Iulie 
v. are următorul cuprins: »Spadă şi co
răbii de G. Coşbuc; Când începe educa- 
ţiunca copilului, de Luisa Neamţu; Implo
rare (poesie) de Ioan Gorun; Solorin (le
gendă) de A. Tălăşescu; Imn iubirei (poe
sie) de Ana M. Holda; Cuprinde-mă (poe
sie) de Simca; Povaţa unui escursionist, 
de Vas. Pop; Martirii (roman) de Con
stanţa Hodoş; Prometheu, trad. după Car
men Sylva; Cugetări, de Spic.; Cronica 
literară, Răspunsuri. Revista apare de 2 
ori pe lună şi costă abonamentul pentru 
Transilvania şi Ungaria pe an 7 cor.

Evenimentele din Rusia.
»Mesagerul guvernului« publică un 

;ucaz prin care se graţiăză persônele în
chise pentru delicte religiöse seu încă ne
urmărite pentru aceste delicte comise îna
inte de publicarea ucazului; precum şi 
persônele condamnate pentru delicte reli
giöse la pedepse corecţionale, la închisôre 
în lortăreţă.

Se reduce cu o treime pedépsa con
damnaţilor la muncă silnică, ér celor cu 
pierderea drepturilor civile li-se reduce pe
dépsa la jumătate. In sfîrşit se reduce la 
jumătate pedépsa minorilor condamnaţi la 
închisôre.

— ţ)iarele află din Varşovia, că în 
urma scirilor de mobilisare iminentă, lu
crătorii din numerôse uzine au părăsit lu
crul. Sunt temeri de o grevă generală. 
Afişele distribuite îi însciinţ0ză, că sunt 
obligaţi se răspundă la primul semnal de 
.alarmă. Se crede, că nouă atentate cu bom
be vor fi plănuite. Agitatorii silesc pe co
mercianţi să închidă prăvăliile.

— Comercianţii din Odesa au cerut ca 
starea de asediu, care aduce mari prejudicii 
comerciului şi comercianţilor, să fie ridicată 
de urgenţă. Guvernatorul general a refu
sat şi a declarat, că starea de asediu va 
fi menţinută la Odesa încă şăse luni pen- 
tru-că agitaţiunile revoluţionare continuă 
Încă. Oraşul este liniştit, der poliţia tace 
in  că numerose arestări.

Bi b l i ograf  i e .
„Efectele publice“, de Ioan 1. Lâpă- 

datu, profesor de sciinţe comerciale. Si- 
biiu 1905. Preţul 1 cor. Acesta este titlul 
unei nouă lucrări a d-lui Lăpedatu, apă
rută ca Nr. 3—4 în „Biblioteca băncilor 
române“, edată de „Revista Economică“.

In acéstá lucrare a sa, autorul după 
ce ne arată cum s’au desvoltat efectele 
publice şi cum se împart, trece şi se 
ocupă în mod amănunţit de Împrumutu
rile de stat, explicându-le din tote punctele 
de vedere. In legătură cu natura şi im
portanţa lor ne arată, cari sunt împrumu
turile temporale, cari cele perpetue, cum 
se face emisiunea bonurilor de tesaur, 
oblibaţiunilor rentelor, lozurilor etc. la 
noi şi în alte state, cum se amortisâză şi 
ce sunt şi cum se fac conversiunile.

Capitolul următor îl formeză Scri
surile fondare şi priorităţile, în care după 
ce se arată şi importanţa economică a 
acestor hârtii de valóre de asemenea ni-se 
explică modul cum se pun în circulaţie 
şi cum se amortisézá. Tot aci se tractézá 
şi obligaţiunile comunale, înrudite ca gen 
cu scrisurile fonciare.

Urmeză apoi a doua cateeorie prin
cipală a efectelor publice, acţiile, la cari 
ca şi în capitolele precedente, ni-se dau 
bune explicaţiunî despre natura, impor
tanţa şi felul acţiilor, acţiilor cu priori
tate, biletelor de folosinţă etc. In sfîrşit 
ca capitol final ni-se dă o descriere amă
nunţită a celor mai însemnate efecte pu
blice din monarchia austro-ungarâ, arâ- 
tându-se la fie-care efect când şi cum s’a 
emis, cum şi pănâ când se amortisézá, în 
ce sume sunt titlurile singuratice, câtă 
dobândă aduc, când e scadenţa cupónelor, 
între ce sume variază cursul etc. Din 
tóté aceste se póte vedé, că acestă, lu
crare va puté fi cetită cu interes şi folos 
de ori şi cine, în special de cei-ce ocupă 
funcţiuni la băncile nóstre.

vă

de

pe

Dama raisteriosă.
Pe timpul când Napoleon Bonaparte 

era încă consul, s’au săvîrşit mai multe a- 
tentate contra lui.

Cu ocasiunea unui asemenea atentat 
din Rue Saint Niclas, care s’a întâmplat 
la 24 Decemvrie 1800, el scăpa de mórte 
ca prin minune. Din acéstá causă castelele 
Saint Cloud şi Malmaison, în cari locuia 
vara el şi soţia sa, erau straşnic păzite 
de gar^î, şi tot astfel de disposiţiuni s’au 
luat şi în palatul Tuileriilor din Paris.

Intr’o di se presentă la Tuilerii o 
damă, pe care santinela n’o lasă să între.

Ofiţerul de gardi o întreba politicos:
— Aveţi paşaport d-nă?
— Nu, răspunse dama, care era voa

lată, nu sciam, că trebue să am paşaport.
— Şi la cine voiţi să mergeţi?
— La soţia primului consul.
— Numele d-vostră?
— Nu pot să-l spun.
— Ve rog aveţi bunăvoinţa şi 

luaţi vălul.
Trebue să rămân necunoscută şi 

aceea nu pot să-ţi împlinesc dorinţa.
In acest moment trecu Napoleon 

acolo.
— Ce este? întreba el în ton brusc.
— Am vă^ut o damă, care mi-s’a 

făcut suspectă. Ea nu voesce să-şî ia voa
lul şi nici să-şi spună numele şi ce vrea.

— Sper, că faţă de mine va renunţa 
la acest sistem. Madame, eu sunt primul 
consul, póte mă cunosci?

— Da.
— Atunci să-mi spui cum te chămă 

si ce cauţi aici.
Dama se înclina adânc şi răspunse : 

Imî pare rău, dér n’am voie s’o fac acésta.
— N’ai voie? Şi de la cine?
De la soţia d-tale.
— îmi dai voie, madame, să-ţî spun, 

că acesta mi-se pare forte suspect.
— Decă ar fi de faţă prima came

rieră a soţiei d-tale, ea ar pute dovedi, că 
spun adeverul.

— Dér ea nu este aici, şi acestă do
vadă nu este de ajuns. Mă duc chiar eu 
la soţia mea şi-’i voiü cere informaţiunile 
necesare. Acestă damă de-ocamdată ră
mâne aici, şi d-ta îmi răspund! cu capul 
de dânsa — adause Napoleon adresâudu-se 
ofiţerului.

El părăsi vestibulul dela galeria Dia- 
nei, unde avuse loc scena de mai sus şi 
grăbi spre apartamentele soţiei sale.

— Iosefino — dise el, întrând în sa
lonul soţiei sale, — jos se află o damă 
voalată, care se referă la tine. Ea a fost 
oprită de garda palatului şi s’a făcut sus
pectă prin aceea, că susţine, că tu ai o- 
prit’o să-şi spună numele. Afară de aceea 
ea n’are voie să spună nimănui ce afacere
o aduce aici, nici chiar mie.

— O, este adevărat, răspunse Iose- 
fina perplexă, cunosc pe acea damă şi eu 
am rugat’o să vină aici.

— In chip atât de misterios?
— O, da, fórte misterios, răspunse 

Iosefina.
— Asa-dér aceste secrete sunt şi 

fată de mine.
— Tocmai faţă de tine, cu deosebire 

tu nu trebue se le scii.

— Dér voesc să le sciu.
— Ei, atunci trebue să-ţi spun. Dér 

trebue să-mi făgăduescî să nu spui nimă
nui, mai înainte de tóté, nici o damă nu 
trebue să scie, căci este lucru fórte ne
plăcut să servesci de obiect de rîs.

— Dăcă doresci, firesce, eu nu voiü 
vorbi cătră nimeni.

— Ei bine, dama voalată este ma- 
dam Letellier, o depilátóre escelentă.

— O depilátóre?
— Nu înţelegi?
— Nu înţeleg de loc şi nici ideie 

n’am despre ce spui.
— Tu nu sciî ce va să 4ică- 0 depi- 

látóre ?
— Nu, nici habar n’am de aşa ceva.
— Iosefina îi arăta sprîncenele şi 

tâmplele şi dise suspinând:
— Plină de spaimă' am descoperit 

aici şi aici câteva fire albe, pe cari ea 
trebue să lé văpsâscă séu să le scóta. 
Pentru acésta am chemat’o aici.

Napoleon începu să rîdă cu hohot.
— Pentru acésta este atâta mister?
— Nimeni nu trebue să scie, nici 

chiar tu. Noi femeile voim să fim cât de 
mult timp frumóse şi tinere.

Napoleon dădii ordin, ca acea damă 
misteriósá să între ori când în palat.

a

ULTIME SC1RI.
Berlin, 16 Iulie. „Vossische Ztg. 

primesce din Roma o telegramă în 
care se spune, că consulul general 
italian din Nev-York a anunţat ple
carea din America a doi anarhişti, 
cu scopul da a omorî pe preşedin
tele Loubet şi pe regele Italiei Vic
tor Emanuel,

Roma, 16 Iulie. în  întrega Italie 
domnesc călduri exstraordmare In 
mai multe părţi ale ţerei s’au întîm- 
plat caşuri de insolaţe.

Yiena, 16 Iulie. O telegramă so
sită aici anunţă, ca direcţia căii fe
rate Varşovia-Viena a hotărât, ca se 
se întrebuinţeze în serviciu şi limba 
poloneză pe lângă cea rusescă.

Gomarom, 17 Iulie. Contele Ap- 
pony a ţinut aici la o adunare po
porală, un discurs în care'a (Jis, că 
prin circulara lui Fejervary ilegalită
ţile şi-au ajuns culmea. Majoritatea 
ar fi dispusă a constitui ministeriul, 
însS ea nu pote renunţa la cunoscu
tele postulate militare.

dom nii aSonaţî, cazi pe 
Biua de 1 H u i ie v, nu şi-au zea 
vnoit încă aSonamenlul\ se Sinevo» 
iescâ a*£ zeînoi neamânat^ ca se nu  
ii=se întzezupâ ze^uiata espeBaze a 
Şiazuîui.

Aăministraţiunea 
„G azetei T ra ijs ilv an ie i“.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.

Viena IX Pelikangasse IO- Telefon nr. 17065.
Cabinet de consultaţiune 

cu somităţile medicale şi specialiştii din Viena.

Stabiliment de hydrothérapie
W ăllischhot;

staţiune de tren şi postă Brunn-Maria-En- 
zersdorf, 30 min. departe de Viena.

Arangiament modern 
(pe lângă hydrothérapie completă, băi elec
trice, de aer, sôre, massage, electrisare 
gimnastică suedă etc.)

Preturi moderate.?
Cu prospecte şi informaţkmî mai de

tailate stă la disposiţie direcţiunea şi me
dicul stabilimentului

Dr. Marius Sturza.
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Beia „Tipografia L  Mureşiasu“ 
d in  B r a ş o v ,

ie pot procura urmă,t6rele cărţi
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

C ărţi p entru  c o m e rc ia n ţi
şi funcţionari de bancă:

In troducere  în  contabilitate ş i 
contabilitatea în  p a r tid ă  sim p lă , de 
1. C. Panţu. O carte bună pentru a învă
ţa cu uşurinţă contabilitatea, Pagini I — 
VIII -f- 213. Preţul 2 cor. (+  20 b. porto).

A l doilea capitol d in  contab ili
tatea d u p lă , de I. C.Panţu. Acestă bro
şură conţine : afacerile de credit cambial şi 
afa-cerile de bancă. Preţul broş. 2 corone 
(-f- 10 bani porto).

Cnrs complet de corespondenţă co
mercială ou esplijoarea terminilor comerci
ali de I. C. Panţu. Ediţia a doua prelucrată 
şi augmentată I-XI-j-322 pagine. Acestă 
carte e scrisă pentru comercianţii noştri, 
pentru funcţionarii de bănci şi pentru con
ducătorii băncilor. Conţine esplicftrl asupra 
comerciului de mărfuri şi de banoă, asupra 
poliţelor, mijlocirile de plăţi şi conturile 
curente. La sferşit are un vocabular cu pes
te 500 de termini comerciali, esplicaţl la 
înţelesul tuturora. Carte folositore pentru 
.toţi, cari au afaceri comerciale şi daraverl 
ou băncile. Se pâte procura cu preţul de 
cor. 3*50 b. dela tipografii«* A. Mureşianu 
din Braşov.

Despre influinţa împrejurărilor asupia 
acţiunilor şi deprinderilor animalelor de 
Lamarok, cu un studiu asupra lui Lamarok 
de Panaite Iosîn. Preţul 50 b. (pl. 10 b. 

porto).

Cursul h  bursa din Viena.
Din 16 Iulie n. 1905.

40/ * /o
Renta ung. de aur 4%
Renta de corone ung.
[nipr. căii. fer. ung. în aur 3l/2% 
tmpr, oăil. ier. ung. în argint 4°/0 
Bonuri rurale croate-slavone . . 
Impr. ung. ca premii

11635 
96 65 
87 65 
96.30- 
97.50 

218.75
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedm . 166,35 
Renta de hârtie austr. 42/10 . . . 100.30 
Renta de argint austr. 42/10 . . . 100.30 
Renta de aur austr. 4% . . . .119.30 
Renta de cor6ne austr. 4% . . . 100.45 
Bonuri rurale ungare 3V2 % • • • 92.95
Losurî din 1860.................. ....  157.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.37 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 777.50 
A.cţii de-ale Băncei austr. de credit 658 75 
itfapoleondori . . . . . . . .  19.09
Mărci imperiale germane. . . 117.40
London Y ista.............................  240.1772
Paris v is ta ................... ....  95.52 i/2
Note ita lie n e ..................................9S.47*/2

Bucătărie româirâscă
Bucate bune românesc! 

s e  c a p ă tă  în  lo c a l şi afară 
de local la AM A T U Z A R  
strada Castelului nr. 75. 2- 4.1826.

Abonamente la
Gazeta Transilvaniei“

86 pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat séu lunare.

99

îT n fli»  se  sBsănâncă b in e  
U l i l l ts  şi se béu VINURÏ curate 1
de Mediaş BEBE de P i l s en
„Urquell“ prospëtà delà cep în 
fie-care di? h La v  \ s

E i i t i i m i t i l  S c h w a ra tm rg
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20.

Listă, de tucaté românéscà.
De o cercetare numerósa se róga

86—0
0. R. GLIGORE CRISTEA,

conducëtorul restauratului.

Copiilor pen şi aSnlţilor i  nepţiiM dar inele«

Cursul  pieţe i  Braşov
Din 17 Iulie n. 1905. 

Bancnote rom. Cump. 18.96 Vendw 
Argint român. ,
Napoleond’ori.
Galbeni 
Robie RusescI 
Mărci germane 
Lire turcesc*

18.92 
19.06 
11.20 
2.53 

117.20 
21. FO

Scris. fonc. Albie? 5% 101.

1 9 .-  
18,96 
19.1C 
11.30 
2 M  

117.50 
21.6C 

102. -

500 lampe 
1000 locuri 

de şeţlut.

BRAŞOV, la porta Strada Vămii.

B I O S C O P
1000 locuri 
de şeţjnt.

10 lampe în cerc

u x i a ş  al lui MARTEH.
L uni fn 17 ş i M a r ţ i  fn 18 Iu lie  a* c. "HB

1. Tăciunarul. 2. Călătoria la Londra şi Paris, 
cu trenti şi vapor. 3. Diferite tablouri ale oraşului 
Paris. 4. Călătoria unui om beat în lună. (Comic.)

La 8 ore se r a  cu m usica m ilitară.
Preţul locurilor: locul I 1 cor., locul II 60 b. locuibili 30 bani. 

Representaţia dela 6 ore preţuri scăgute: 
Locul I 60 b., locul II 40 b., locul III 20 b. 

l i i in e a  şi 'V inerea se ra  § ore. 
R ep resen taţie  din P aris WT numai pentru adulţi. 

De o visitare numerosă se r6gă
p ro p r ie ta ru l

GEORG NARTEN.
Proprie întoc
mire splendidă 
de electricitate 

20 PH.

Proprie întoc
mire splendidă 
de electricitate 

20 PH.

în fer şi lithiu-hydrocarbonic fórte bogată
apă  m i n e r a l ă  m ed ic ina l ă

de un efect miraculos, necaudând iritaţiun! de sânge şi unflături 
la stomac, ca cele mai multe ape minerale pré concentrate în acid 

carbonic liber şi în săruri mineralice.
(Autorisată ca apă medicinală prin decret ministerial intern Nr. 401—1905).

Apa minerală ,ţ(*loria4C este un remediu de cură forte pre* 
ţios, care stârnesce pofta de mâncare şi înlesneşce mistuirea de mi
nune, promovêÿà secreţiunea udului şi acréla udului, în mod frappant 
şi înftuenţeză membrele flegmatice ale organelor respiràtére, circulaţiu- 
nea sângelui şi activitatea nervilor într’un mod surprin<^etor.

T o t a şa  şi pentru copiî în orî-ce etate este apa minerală 
„ G lo r ia “  deasemenea o beutură fórte preţiosă, dorită instinctiv de 
dînşit, care favorizézâ sănătăţii lor în modul cel mai îmbucurător.

B ë u t  eu Şampanie,  cu v i n séu cu bere, apa „GLORIA“ 
va paralisa efectul ameţitor ale acestor bèuturi mai ales asupra cre- 
erilor şi a nervilor de multe-orï fórte vătămător, sub ori ce împre
jurare.

Pe baza unui studiu forte minuţios me sîmt dec! obligat a pu
blica, că ori şi cine cătră sine, părinţi! însă şi cătră copii lor vor 
comite mai mult ca o negligenţă, décá n’ar încerca efectul minu
nat al acestei naturală şi într’adevër binecuvântată apă minerală, 
care se manipulézâ la izvor, — pe cât stă în putinţa omenescă — 
cu cea mai deosebită severitate.

Deposit propriu în B ra ŞO V , Str. aţei nr- 6?
( v i s - à - v i s  de  SCHW ARZ BURG),  

u n d e  se  a flă  eu  sc h im b a rea  s t ic le lo r :
o sticlă de un litru apa minerală „Gloria“ pentru 20 filleri,

i / [ 4» » » /a » » » » « ^  ”
T o s e f  O-^rörg'37-,

2 —100 administraţii! nea izvorului „Gloria“ de Arkos.

In aten ţiunea  D am elor ş i Domnilor I
Confecţiunî de Dame

Têrgul Inului Nr. 28.
U Fondată la 1892. § Confecţiunî de bărbaţi

Tergal M ini 31— 33 in palatal lui Czell.
Dela deschiderea prăvăliilor mele m i-am  procurat tot-déuna depositul meu de haine P^măvară^a Tost*fórte fă 

cută situaţie de a oferi Onor. public favorurile cele m ai estreme, mm ales ca cnmpératnra a doua de P ;  “  8e confec-
vnrnhilft si snecésá. Depositul meu de haine constă din confecţiunî de ale firmelor indigene Şl Streine dm cele mai distinse se contec 
fionéz sub privîghferea mea personală, după croiala cea mai modernă din stofe CUratde lână »  cu accesorii de ce e ma, ţ r a b ^ -  
T Ceea-ce privesce preţurile, aceste sunt a şa  de ieftin e, încât ort cine se póte convinge,
rabile nimeni nu póte servi.— Fiind-că principiul meu este sé fac dever mare cu puţin profit ofer: g a r d e r o b a  pentru bar , 
s to fe  bune după cea mai din urmă moda cu urmatórele p reţu ri •

I Pardesiu  căptuşit cu mătase, I la olalatft le dau cu 20 fiorini.
I Pantalon,
I V estă  de pichet modernă, ] - -r ~  ___4.~

■ A - s o r t i m e n t  aacia-xe <3.© h a i n e  ipeaa-txuL ş x  I j a r o a ţ  -
Ou t0 tă stima p  G OLD MA N N ,  m a g a z i n  d e  h a i n e  p e n t r u  d a m e  ş i  b ă r b a ţ i .

P R E Ţ U R Î  F Ă R Ă C O M C U  K  E S Ţ Â !
D espărţăm ântul pentru bărbaţi

I
1

Despărţăm ântul pentru Dame
Tergul Inului Nr. 28.

Haveloc de Dame . . . .
Palton negru modem . , .
P a le to t .....................................

,, de fetiţe, copii 
w de Dame doubel engl.

fl. 4 50. 
fl. 6 — . 
fl. 6 - .  
fl, 4— . 
fl. 4 —.

QEt
Ö00

• pH
CÖa

e g e r e c o l o s a l ă f i e - c a r e  s p e c i e
' W W W » »

Târgul Inului Nr. 31—33 în palatul lui Czell.
Pardesiu modern pentru bărbaţi . . fl. 7-50. 
Tilster engl. modern double fl* 8 • 
Costum modern S a c c o ........................fl- 7’50.

H a v e l o c ................................................^ a cn
Costum de şcolari..................................«•
Pardisiu de c o p i i ................................. “ ■ •
Costume de copii dela 1 fl. 50 cr.

p r e ţ u r i  i e f t i n e  s u r p r l n d ă t o r c »

î
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Tipografia A, Mureşianu, Brasov,


